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MENU

" CATEGORY | PORTION DISPLAY TIME POWER
250g e5d 7m 30s
PO,:I A,TO 500g 500 13m 30s 700W
750g 150 19m
50g 50 18m
Pf:\,i_IA 100g 10g 22m 700W
150g 150 26m
PIZZA 200g cil 5m 50%TIME 700W
A.3 17%TIME 70W
R 400g 400 11m 33%TIME 700W
POPCORN
Ay 100g 100 2m 50s 700W
200g cil 4m 30s
VEGE,,TQ PLE 400g 408 6m 30s 700W
600g 660 8m 30s
1cup (250ml) H 1m 40s
BEVERAGE
a5 2cups (500ml) c 3m 10s 700W
3cups (750ml) 3 4m 40s
200g eol 3m 30s
N,\:Eé,T 400g 408 5m 30s 700W
600g 660 7m 30s
200g cig 3m
25; 400g 400 5m 700W
600g 608 7m
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INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
HOUSEHOLD USE ONLY
SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING: If the door or
door seals are damaged, the
microwave oven must not be
operated until it has been
repaired by a trained person.

WARNING: It is hazardous for
anyone other than a trained
person to carry out any
service or repair operation,
which involves the removal
of any cover, which gives
protection against exposure
to microwave energy.

WARNING: Liquids or other
food must not be heated in
sealed containers since they
are liable to explode.

01.0nly use utensils that are
suitable for use in microwave
ovens.

02.Metallic containers for
food and beverages are not
allowed during microwave
cooking.

Microwave mode:

Use only heat-resistant
materials such as ceramic,
glass, or plastic.

Grill or grill combination
mode:
Use heat-resistant ceramic or
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glass, and the grill rack.

03.When heating food in
plastic or paper containers,
keep an eye on the
microwave oven due to the
possibility of ignition.

04.The microwave oven is
intended for heating food
and beverages. Drying of
food or clothing and heating
of warming pads, slippers,
sponges, damp cloth and
similar may lead to risk of
injury, ignition or fire.

05.1f smoke is observed,
switch off or unplug the
appliance and keep the door
closed in order to stifle any
flames. Microwave heating
of beverages can result in
delayed eruptive boiling,
therefore pay attention when
handling the container.

06.The contents of bottles
and jars of baby food should
be stirred or shaken, and
the temperature should be
checked before feeding to
avoid burns.

07.Eggs in their shell and
whole hard boiled eggs shall



not be heated in microwave
ovens since they may explode,
even after microwave heating
has ended.

08.Failure to maintain the
microwave oven in a clean
condition could lead to
deterioration of the surface
that could adversely affect
the life of the appliance and
possibly result in a hazardous
situation.

09.The appliance must not be
placed in a cabinet.

The free distance above

the top surface shall be at
least 20 cm. The installation
height of the microwave oven
to the ground should be at
least 85 cm.

10.Pay attention not to
displace the turntable when
removing containers from the
appliance.

11.The appliance shall not
be cleaned with a steam
cleaner.

WARNING: Children should
only use the microwave
oven under adult supervision
due to the temperatures
generated.

The surfaces are liable
to get hot during use.
Do not touch.

12.1f the supply cord
is damaged, it must be
replaced by the manufacturer

or its service agent or a
similarly qualified person in
order to avoid any hazards.

13.This appliance can be
used by children aged from 8
years and above and people
with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge if they have

been given supervision or
instruction concerning use of
the appliance in a safe way
and understand the hazards
involved.

14.Children shall not play
with the appliance.

15.Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
supervision.

O CAUTION

The microwave oven should
be cleaned regularly and any
food deposits removed.

A WARNING

Unplug and remove the
power cord from the wall
outlet before cleaning.

Clean the product after it has
cooled down. Don’t immerse
the appliance in water or
other fluids when cleaning.

Failure to maintain the
microwave oven in a clean
condition could lead to
deterioration of the surface
that could adversely affect
the life of the appliance and



possibly result in a hazardous
situation.

Never use hard detergent,
gasoline, abrasive powder or
metal brush to clean any part
of the appliance.

TIPS FOR CLEANING

Details for cleaning door
seals, cavity and adjacent
parts:

Exterior:

Wipe the enclosure with a
dampened soft cloth.

Door:

Using a dampened soft cloth,
wipe clean the door and
window.

Wipe the door seals and
adjacent parts to remove any
spill or spatter.

Wipe the control panel with a
slightly dampened soft cloth.

Details on how to clean the
surfaces directly in contact
with food:

Interior walls:

Wipe clean the interior
surfaces with a dampened
soft cloth.

Wipe clean the waveguide
cover to remove any food
splashed.

Turntable / Rotation ring:
Wash with mild soap water.
Rinse with clean water and
allow drying thoroughly.
Wash in the dishwasher.
Rotation axis:

Wipe clean the surfaces with
a dampened soft cloth.
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A WARNING

After use, wipe the
waveguide cover with a damp
cloth, followed by dry cloth
to remove any food splashes
and grease.

Built-up grease may overheat
and cause smoke or catch
fire.

16.This appliance is intended
to be used in household and
similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels
and other residential type
environments;

- bed and breakfast type
environments.

The appliances are not
intended to be operated by
means of an external timer
or separate remote-control
system.

17.Do not directly put the
glass plate into cold water
after use. It needs to cool
down for at least 20 minutes,
and then put it into the
water to avoid cracking.

18.Group 2 Class B appliance
Group 2 ISM equipment:
group 2 contains all ISM
equipment in which
radio-frequency energy is
intentionally generated
and/or used in the form of
electromagnetic radiation for



the treatment of material,
and EDM and arc welding
equipment.

Class B equipment is
equipment suitable for use in
domestic establishments and
in establishments directly
connected to a low voltage
power supply network which
supplies buildings used for
domestic purposes.

19.20 minutes after being
plugged in and without
further operation, or once
the work is completed,

the appliance enters

standby mode. The power
consumption in standby mode
does not exceed 0.8W.

. . This appliance complies with the
Correct disposal of this product European Directives 2014/35/EU,

This marking indicates
that this product should
not be disposed with
other household wastes
throughout the EU. To
prevent possible harm to
the environment or human
health from uncontrolled
waste disposal, recycle

it responsibly to promote
the sustainable reuse of
material resources. To
return your used device,
please use the return

and collection systems or
contact the retailer where
the product was purchased.
They can take this product
for environmental safe
recycling.

2014/30/EU and 2011/65/EU.

CANDY HOOVER GROUP SRL
via Privata Eden Fumagalli snc
20861 Brugherio (MB) - ITALY



2. GETTING TO KNOW YOUR MICROWAVE OVEN

1) Door lock

Microwave oven door must be properly closed in
order to operate.

2) Viewing window

Allow users to monitor the cooking status.
3) Rotating ring

The glass turntable sits on its wheels; it

supports the turntable and helps it to balance
when rotating.

4) Rotating axis

The glass turntable sits on the axis; the motor
underneath it drives the turntable to rotate.

5) Turntable

The food sits on the turntable, its rotation
during operation helps to cook food evenly.

3. BEFORE FIRST USE

O CAUTION

- Place the rotating ring first

- Fit the turntable onto the rotating axis and
make sure that it is geared in properly.

6) Control panel

a. Microwave button

b. Defrost/clock button
c. Menu button

d. Reheat button

e. Stop/lock button

f. Start/+30s button

7) Waveguide cover

It is inside the microwave oven, next to the wall
of control panel.

A WARNING

Never remove the waveguide cover.

1. Remove all packing materials. If there is

a safe film over the microwave oven, tear it
off before use. Check carefully for damage. If
any, immediately notify dealer or send to the
manufacturer’s service center.

2. Microwave oven must be placed under dry
and non-corrosiveness environments, kept away
from heat and humidity, such as gas burner or
water tank.

3. Place the appliance on a stable, horizontal
level and heat-resistant surface to ensure
sufficient ventilation. The distance of the
back of microwave oven to the wall should
be at least 20 cm, the side to the wall should
be at least 5 cm, the free distance above the
top surface at least 20 cm. The height of the
microwave oven to the ground should be at
least 85 cm.

4. The position of the microwave oven shall be
such that it is far from the TV, Radio or antenna
as picture disturbance or noise may occur. The
distance should be more than 5m.

5. The appliance must be positioned so that
the plug is accessible, and must ensure a good
grounding in case of leakage, ground loop can
be formed to avoid electric shock.
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6. The microwave oven must be operated with
the door closed.

7. The microwave oven must not be placed in a
cabinet. The microwave oven is intended to be
used freestanding.

8. As there is manufacturing residue or oil
remained on the microwave oven cavity or
heat element, it usually would smell the odor,
even a slight smoke. It is normal and would not
occur after several times use. Keep the door or
window open to ensure good ventilation. It is
strongly recommended to place a cup of water
in the cavity and setting at high power and
operate for several times before of first usage.



4. USING YOUR MICROWAVE OVEN

1. BEFORE COOKING
The display lights up when plugged into the

power supply, then enters the standby state and

display shows 1:00.

2. MICROWAVE FUNCTION

Press the “|&| ” button and select the desired
microwave power. Turn the knob to increase
or decrease cooking time: the selectable time
range is from 0:10 to 60:00. After selecting
the time, press the “ Q>qo~ ” button to start
working. A buzzing sound will notify when the
operation has been completed.

There are five microwave power levels, 700W,
560W, 350W, 210W and 70W, respectively.

POWER
LEVEL POWER ‘ APPLICATION
Applicable for
HIGH 700W quick and thorough
cooking
Applicable for
M.High 560W medium express
cooking
Med 350W Appllgable for
steaming food
Applicable for
M.Low z1ow defrosting food
LOW 70W Applif:able for
keeping warm
O CAUTION

a. The max time which can be set is 60 minutes.

b. Never use the grill rack during microwave
cooking.
c. Never operate the microwave oven empty.

d. At the maximum microwave power, the
microwave oven will automatically reduce the
power after 9 mins to lengthen the service life.

e. If you need to turn the food during operation,
open the door, turn the food, and place it back.
Then press the “ {D..- ” button once and the
preset cooking procedure will continue.

f. If you intend to remove the food before the

preset time, you must press “ @ | & ” button
once to cancel the preset procedure.

OPERATION
1) Connect the cord
- Do not block the ventilation.

2) Place the food on the glass turntable tray
and close the door.

- Food must be contained in an utensil.

- Do not operate the microwave oven without
load, otherwise it will cause damage to the
microwave oven.

3) Select the desired microwave power level.

4) The microwave oven starts running. If
pausing in midway is needed, just open the door
at any time, and close it to resume operation.

5) When it times out and cooking ends, the
microwave oven produces a bell ring, the inside
lamp will also be automatically turned off.

6) It is recommended to wear gloves when
removing the cooked food from microwave oven
and be careful. Do not touch the innerwall of
cavity.

3. DEFROST AND CLOCK

3.1 DEFROST

There are two defrost modes, dEF1 and dEF2,
respectively. dEF1 is for defrost by weight and
dEF2 is for defrost by time. Press this button
once to select defrost by weight or twice to
select defrost by time, and the display screen
will display “dEF1” or “dEF2”. Turn the knob to
select food weight or defrost time. The optional
weight range of dEF1 is from 100g to 1500g, and
the optional time range of dEF2 is from 0:10

to 60:00. After selecting the defrost to weight
or time, press the “ <> ” button to start the
defrosting process. A buzzing sound will notify
when the operation has been completed. In the
dEF1 defrost mode (by weight), the microwave
oven will beep halfway through the cycle to
prompt you to turn the food over.

O CAUTION

a. It is necessary to turn over the food during
operation to obtain uniform cooking.

b. Defrosting usually requires more time than
cooking the food.

c. If the food can be cut with a knife,

the defrosting process can be considered
completed.

d. Defrosted food should be consumed as soon
as possible. It is not recommended to put it
back in the fridge or freeze it again.

3.2 CLOCK (24-hour clock)

In standby mode, press and hold the

“(%) | (® ” button for more than 3 seconds to
enter the clock setting interface.



The display screen blinks in hours and there will
be the beeping sound. The hour time can be set
by turning the knob.

After setting the hour, press the “ <. ”
button for a short time to confirm and switch

to the setting minute mode, the display screen
blinks in minutes. The minutes can be set by
turning the knob.

After setting minutes, press the “ <>
button again to confirm and the microwave
oven will exit the clock setting mode
automatically.

4. AUTO COOKING

There are eight automatic menus A.1~A.8,
potato, pasta, pizza, popcorn, vegetable,
beverage, meat and fish respectively.

Press the “ |:=| ” button continuously to

select the desired menu, the display screen
corresponds to A.1 ~ A.8. Turn the knob to
select the portion size. After selecting the
cooking portion size, press “ Q>qo~ ” button to
start working. A buzzing sound will notify when
the operation has been completed.

”

Method

Display Menu |

The optional
weights are 250g,
500g and 750g

A1 Potato

The optional
weights are 50g,
100g and 150g

A.2 Pasta

The optional
weights are 200g
and 400g

A3 Pizza

The optional weight

A4 is 100g

Popcorn

The optional
weights are 200g,
400g and 600g

A.5 Vegetable

The optional
weights are 1 cup,
2 cups or 3 cups,
each one about
250ml.

A.6 Beverage

The optional
weights are 200g,
400g and 600g

A7 Meat

The optional weight
are 200g, 400g and
600g

A.8 Fish

O CAUTION

a. The temperature of food before cooking
should be 20-25°C. Higher or lower
temperatures of the food before cooking would
require increasing or decreasing the cooking
time.

b. The temperature, weight and shape of food
will largely influence the cooking results. If
any of the listed factors differ from the menu
above, adjust the cooking time accordingly for
best results.

5. REHEAT

The reheat function allows users to heat food
according to its weight. Press the “[=] ” button
repeatedly to select the desired menu; the
display will show options from A.1 to A.8.

Then turn the knob to select the portion size.
Available weight options are 200 g, 400 g, 600
g, 800 g, and 1000 g. After selecting the weight,
press the “ <D...- ” button to start. A buzzer will
sound when the operation is complete.

6. STOP

Anytime during the cooking settings, press
“Q |5 ” button to cancel the settings and
return to standby state. In the process of
microwave oven working, press “ @
button to pause. Press “ @ | &7 button once
again to cancel the function and return to
standby state.

7. START/+30s

After setting the cooking time or food

weight, press the “ <qun ” button to start the
microwave oven immediately.

If the microwave oven is in working state,
except in the menu mode and weight defrosting
mode, press “ <. ” button to increase time:
each time you press this button, the time
increases by 30s.

In paused state, you can press “ {>. ” button
to continue the cooking mode previously
inputted.

8. EXPRESS

In standby mode, after the food is put in and
the door is closed, press the “ @.w ” button to
quickly start the microwave.

The default working time is 30 seconds. In the
process of working, press the “ <>+3o" ” button
once for increasing 30 seconds. At the end of
the cooking, a buzzing sound will notify when
the operation has been completed.

”



9. CHILD LOCK FUNCTION “Q| & button for more than 3 seconds to
Use this feature to lock the control panel when activate the child lock function. All buttons of
cleaning or to prevent children from using the the microwave oven cannot be operated.
microwave oven unsupervised. 2) Disable lock: In the child lock state, press

In this mode, all buttons are disabled. and hold the @ | & ” button for more than 3

1) Set lock: In standby mode, press and hold the  seconds to cancel the child lock function.

5. UTENSILS GUIDELINE

It is mandatory to use the containers which are suitable and safe for microwave cooking.

The containers which are made of heat-resistant ceramic, glass or plastic are suitable for microwave
cooking. Never use metal containers for microwave cooking and combination cooking as spark is
likely to occur. You can take as reference the below table.

Material of container Microwave Notes
Never use ceramics decorated with metal rim or glazed.
. . It is recommended to use ceramic, heat-resistant glass,
Heat-resistant ceramic Yes . . -
and plastic containers that can withstand temperatures
above 120°C
Heat-resistant plastic Yes Can not be used for long time microwave cooking
Heat-resistant glass Yes
Grill rack No
e It should not be used when cooking meat or chops as
Plastic film Yes - - .
excessive heating may damage the film
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6. CLEANING & MAINTENANCE

CLEANING
MICROWAVE OVEN CARE

O CAUTION

The microwave oven should be cleaned
regularly and any food deposits removed.

A WARNING

a. Unplug and remove the power cord from the
wall outlet before cleaning.

Clean the product after it has cooled down.
Don’t immerse the appliance in water or other
fluids when cleaning.

b. Failure to maintain the microwave oven in
a clean condition could lead to deterioration
of the surface that could adversely affect the
life of the appliance and possibly result in a
hazardous situation.

c. Never use hard detergent, gasoline, abrasive
powder or metal brush to clean any part of the
appliance.

d. Do not remove the waveguide cover.

e. When the microwave oven has been used for
a long time, there may be some strange odors
in, following 3 methods can get rid of them:

1) Place several lemon slices in a cup, then heat
with high micro power for 2-3 mins.

2) Place a cup of black tea in the microwave
oven, then heat with high micro power.

3) Put some orange peel in the microwave oven,
and then heat them with high micro power for
1 minute.

f. When the product is not used, it should be
placed in dry and ventilated areas as well as
possible.

TIPS FOR CLEANING

Details for cleaning door seals, cavity and
adjacent parts:

Exterior:

Wipe the enclosure with a dampened soft cloth.

Door:

Using a dampened soft cloth, wipe clean the
door and window.

Wipe the door seals and adjacent parts to
remove any spill or spatter.

Wipe the control panel with a slightly
dampened soft cloth.

Interior walls:

Wipe clean the interior surfaces with a
dampened soft cloth.

Wipe clean the waveguide cover to remove any
food splashed.

Turntable / Rotation ring:
Wash with mild soap water.

Rinse with clean water and allow drying
thoroughly.

Wash in the dishwasher.
Rotation axis:

Wipe clean the surfaces with a dampened soft
cloth.

A WARNING

Details on how to clean the surfaces directly in
contact with food:

After use, wipe the waveguide cover with a
damp cloth, followed by dry cloth to remove
any food splashes and grease.

Built-up grease may overheat and cause smoke
or catch fire.
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7. CONNECT TO “hOn” APP

1. You can connect this product with other
products using the hOn app.

2. Scan the QR code, download and install hOn
app. Users who have already installed hOn app
will directly enter the device connection page.

3. If you don’t have the hOn app, you can find
it on your app store. Then you can download it
and use. You can continue with the following
“Open the home page of hOn app, click “ +”
in the upper right corner of the page and add
devices as prompted by the app.”

Tips:
Due to the upgrade of hOn app, the actual

operation may be slightly different from the
above description.

8. TECHNICAL DATA

Please follow the instructions in the current
hOn app.

Scan the QR code,
download and install hOn app

Electrical Connection

Microwave input Power

Microwave output Power

230V~ 50Hz

1100W

700W




9. TROUBLE SHOOTING

This list summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are
unable to solve the problem with the information below, you could contact the Haier’s Customer

Support.

Problem |

The microwave
does not work.

Possible Cause

The appliance is not plugged in.

| Solution

Check if the plug is inserted
in the wall socket.

The microwave
oven is sparking

Metal products or cooking utensils
touching the cavity wall; ceramic
products with gold or silver powder
edging can also cause spark splashing.

Do not use metal or metal
edged cooking utensils.

Stop running during
microwave cooking

Thermal fuse causes circuit (magnetron)
to open; fan motor does not rotate.

Adjust the door switch or lock
hook switch; replace the fan
motor.

damaged.

Loose wire or bulb filament; improper

;I;‘r;? dl;gthhtebclzjzllsit adjustment of the locking hook switch;
y the first level locking hook switch is
goes out

Tighten the bulb wire or
replace the bulb with a new
one.

Please check the following before calling for
services.

1. Place one cup of water (approx.150ml) in a
glass measure in the microwave oven and close
the door securely. Oven lamp should go off if
the door is closed properly. Let the microwave
oven work for 1 min.

2. Does the lamp light?

3. Does the cooling fan work?
(Put your hand over the rear ventilation
openings.)

10. IMPORTANT INFORMATION

4. Does the turntable rotate?
(The turntable can rotate clockwise or counter
clockwise. This is quite normal.)

5. Is the water inside the oven hot?

If “NO” is the answer to any of the above
questions, please check your wall socket and
the fuse in your meter box.

If both the wall socket and the fuse are
functioning properly, CONTACT YOUR NEAREST
SERVICE CENTER APPROVED.

SPARES AND CONSUMABLES

Always replace parts with genuine spares.
These are available from your local dealer.
When ordering parts always quote your model
number.

QUALITY

Factories have been independently assessed for
quality. Our products are made using a quality
system which meets the requirements of 1SO
9001.

YOUR GUARANTEE

The guarantee conditions for this appliance are
as defined by our representative in the country
in which it is sold. Details regarding these
conditions can be obtained from the dealer from
whom the appliance was purchased. The bill of

sale or receipt must be produced when making
any claim under the terms of this guarantee.

EU 2023/826

Power Consumption Off Mode N.A.
Power Consumption StandBy Mode | 0.8W
Power Consumption StandBy Mode

s . N.A.
with info display
Power Consumption Networked NA
StandBy o
Time to reach Off Mode/
StandBy/StandBy with display/ 20 min
Networked StandBy
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MENU

4 . . .. .. N
KATEGORI PORSIYON EKRAN SURE GUC
250 g c50 7 dk 30 sn
PATATES
- 500 g 50 q 13 dk 30 sn 700 W
750 g 150 19 dk
50 g 50 18 dk
MAKARNA o
Ao 100 g 104 22 dk 700 W
150 g 150 26 dk
PiZZA 200 ¢ col 5 dk %50 SURE 700 W
A.3 P, %17 SURE 70 W
+ 400 g 904 11 dk %33 SURE 700 W
PATLAMIS MISIR
0.4 100 g 100 2 dk 50 sn 700 W
200 g cbl 4 dk 30 sn
SEBZE
a.s 400 g 408 6 dk 30 sn 700 W
600 g 660 8 dk 30 sn
1 fincan (250 ml) ! 1 dk 40 sn
iICECEK
A5 2 fincan (500 ml) c 3dk 10 sn 700 W
3 fincan (750 ml) e 4 dk 40 sn
200 g eol 3dk 30sn
ET P
a.1 400 g q400 5 dk 30 sn 700 W
600 g 660 7 dk 30 sn
200 g cig 3 dk
BALIK
a.8 400 g 400 5 dk 700 W
600 g 600 7 dk
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GUVENLI KULLANIM TALIMATLARI
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

DIKKATLICE OKUYUN VE ILERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN
YALNIZCA EVDE KULLANIMA YONELIKTIR
BU TALIMATLARI SAKLAYIN

UYARI: Kapak veya kapak
contalan hasar gormusse,
mikrodalga firin bu
parcalar egitimli bir kisi
tarafindan onarlana kadar
calistinlmamalidir.

UYARI: Egitimli kisiler
disindaki herhangi bir Kisinin
mikrodalga enerjisine
maruziyete kars1 koruma
saglayan herhangi bir kapagin
sokulmesini iceren herhangi
bir servis veya onarim islemi
gerceklestirmesi yasaktir.

UYARI: Patlama olasilig
oldugundan sivilar veya baska
gidalar kapagi kapali kaplarda
1sitiltmamalidir.

01.Yalmzca mikrodalga fininda
kullamma uygun gerecleri
kullamn.

02.Mikrodalga ile pisirme
islemi sirasinda yiyecek ve
iceceklerin metal kaplarda
tutulmasina izin verilmez.

Mikrodalga modu:

Yalmzca seramik, cam veya
plastik gibi 1s1iya kars1 dayanikli
malzemeler kullanin.

Izgara veya 1zgara karma
modu:
Istya kars1 dayanikli seramik
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veya cam ile 1zgara tepsisini
kullamn.

03.Plastik veya kagit
kaplardaki yiyecekleri
1sitacaginizda, mikrodalga
finni kivilcim ¢ikma olasiligina
kars1 gozlemleyin.

04.Mikrodalga finn, yiyecek
ve iceceklerin 1sitilmasina
yonelik olarak gelistirilmistir.
Yiyeceklerin veya giysilerin
kurutulmasi ve 1sitma pedleri,
terlikler, stingerler, nemli
bezler veya benzerlerinin
1sitilmas1 yaralanma, tutusma
veya yangin riski olusmasina
yol acabilir.

05.Duman gozlemlenirse,
cihaz1 kapatin veya fisten
cikarin ve olas alevleri
sondiirmek icin kapagi kapali
tutun. Iceceklerin mikrodalga
enerjisiyle 1sitilmasi, gecikmeli
patlama etkili kaynamaya
neden olabilir; dolayisiyla kabi
tutarken dikkatli olun.

06.Bebek mamasi sise

ve kavanozlannin icerigi
kanstinlmali veya calkalanmali
ve yaniklan onlemek uzere
besleme oncesinde sicaklik
kontrol edilmelidir.



07.Kabugu icindeki yumurtalar
ve butun halinde haslanmis kati
yumurtalar, mikrodalga enerjisi
ile 1s1tma sonlandiktan sonra
dahi patlayabileceginden,

bu yiyecekler mikrodalga
finnlarda 1sititmamabidir.

08.Mikrodalga firinin temiz
durumda muhafaza edilmemesi
yuzeyde bozulmaya neden
olabilir ve bu da cihazin
omrunt olumsuz etkileyebilir
ve tehlikeli olabilecek bir
durumla sonuclanabilir.

09.Cihaz bir dolap icine
yerlestirilmemelidir.

Ust yuzey ile arada en az

20 cm serbest bosluk
bulunmalidir. Mikrodalga firinin
yere gore kurulum yiiksekligi
en az 85 cm olmalidrr.

10.Cihazdaki kaplarn cikanrken
doner tablay1 yerinden
oynatmamaya dikkat edin.

11.Cihaz buharli
temizleyiciler kullanilarak
temizlenmemelidir.

UYARI: Cihazin ulastig sicaklik
seviyeleri nedeniyle, cocuklar
mikrodalga finni1 ancak yetiskin
gozetiminde kullanabilir.

Yizeyler kullamim
sirasinda 1sinabilir.

[\

Bunlara dokunmayin.

12.Guc kablosu hasar
gormusse, herhangi bir tehlike
olusmasim onlemek icin
uretici, yetkili servis temsilcisi
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ya da benzer vasifta kisiler
tarafindan degistirilmelidir.

13.Bu cihaz 8 yas ve uzeri
cocuklar ve yetersiz fiziksel,
duyusal veya zihinsel
kabiliyete sahip kisiler ya

da deneyim ve bilgi yoksunu
kisiler tarafindan bir yetiskinin
gozetiminde veya cihazin
guvenli bir sekilde kullanmimi
ile ilgili talimat1 ve bulunan
tehlikelerin acikca anlatilmasi
ile kullanabilir.

14.Cocuklar cihaz ile
oynamamalidir.

15.Temizleme ve bakim islemi
denetimsiz sekilde cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

O DIKKAT

Mikrodalga finn duzenli
araliklarla temizlenmeli ve
her turlu yiyecek kalintisi
uzaklastintmalidir.

A UYARI

Temizleme oncesinde gu¢
kablosunu duvar prizinden
cikararak uzaklastinn.
Temizlemek icin Urunun
sogumasini bekleyin. Cihazi
temizlik esnasinda suya veya
baska sivilara daldirmayin.
Mikrodalga finnin temiz
durumda muhafaza
edilmemesi yluzeyde
bozulmaya neden olabilir ve
bu da cihazin omrunu olumsuz
etkileyebilir ve tehlikeli
olabilecek bir durumla
sonuclanabilir.

Cihazin herhangi bir parcasim



temizlemek icin kesinlikle sert
deterjanlar, benzin, asindinc
tozlar veya metal fircalar
kullanmayin.

TEMIZLEME iCiN iPUCLARI

Kapak contalan, i¢ hacim

ve birlesik parcalarin
temizlenmesiyle ilgili
detaylar:

D1s yiizey:

Muhafazay1 yumusak nemli bir
bezle silin.

Kapak:

Kapagi ve cami1 yumusak nemli
bir bez ile silerek temizleyin.
Dokuntu veya sicramalan
gidermek icin kapak
contalarini ve birlesik
parcalan silin.

Kontrol panelini yumusak, az
nemli bir bezle silin.

Dogrudan gida ile temas eden
ylizeylerin temizlenmesiyle
ilgili detaylar:

I¢ duvarlar:

Ic yuzeyleri yumusak nemli bir
bezle silerek temizleyin.
Sicramis yiyecek parcalarin
uzaklastirmak icin dalga
kilavuzu kapagin silerek
temizleyin.

Doner tabla / Dondiirme
halkasi:

Hafif sabunlu suyla yikayin.
Temiz suyla durulayin ve iyice
kurumasini bekleyin.

Bulasik makinesinde yikayin.
Dondiirme ekseni:

Yuzeyleri yumusak nemli bir
bezle silerek temizleyin.
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A UYARI

Sicramis yiyecek parcalarinm ve
yaglan gidermek icin, kullanim
sonrasinda dalga kilavuzu
kapagin1 once nemli bir bezle
daha sonra da kuru bir bezle
silin.

Yag birikimi asir 1sinmaya yol
acabilir ve duman olusmasina
veya yangin ¢ikmasina neden
olabilir.

16.Bu cihaz, ev kullanim

ve asagidakiler gibi

benzer uygulamalar icin
tasarlanmistir:

- magaza, ofis ve diger calisma
ortamlarindaki personel
mutfagi alanlar;

- ciftlik evleri;

- otel, motel ve diger konut
turt ortamlarda musteriler
tarafindan;

- oda-kahvalti turu konaklama
ortamlarinda.

Cihazlar, harici bir zamanlayici
ya da ayn bir uzaktan kumanda
sistemi ile calistinlacak sekilde
gelistirilmemistir.

17.Cam plakay1 kullanin
sonrasinda dogrudan soguk
suya birakmayin. Catlamayi
onlemek icin en az 20 dakika
kadar sogumasini bekleyin ve
daha sonra su icine koyun.

18.Grup 2 Sinif B cihaz

Grup 2 ISM ekipmani: grup 2,
radyofrekans enerjisinin kasitli
olarak Uretildigi ve/veya
malzeme islemek amaciyla
elektromanyetik radyasyon



biciminde kullanildigi tiim ISM
ekipmanlanyla birlikte EDM
ve ark kaynagi ekipmanlarini
icerir.

Simf B ekipman, yerlesim
yerlerinde ve yerlesim amacli
olarak kullanilan binalar
besleyen dusuk gerilimli guc
kaynag1 aglarina bagl yerlerde
kullanima uygun ekipmani
ifade eder.

Bu iiriiniin dogru sekilde elden
cikarilmasi

Bu isaret, AB genelinde

bu triintin evsel atiklarla
birlikte elden ¢ikarilmamasi
gerektigini belirtir. Atiklarin
kontrolsiiz bir bicimde

elden cikarilmasi nedeniyle
cevrenin veya insan sagliginin
zarar gormesini onlemek

icin malzeme kaynaklarinin
surdurulebilir bir bicimde
yeniden kullanilmasini

tesvik etmek lizere uriinu
sorumluluk bilinciyle elden
cikann. Kullamlms cihazlan
iade etmek icin lutfen iade ve
toplama sistemlerini kullamin
ya da uriniin satin alindig
bayi ile iletisime gecin.
Cevreye zarar vermeyecek
sekilde geri donusturmek
Uzere urunu sizden alabilirler.
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19.Fise takilmasi sonrasinda
herhangi bir islemin
gerceklestirilmedigi 20

dakika sonra veya islem
tamamlandiginda, cihaz
bekleme moduna girer.
Bekleme modunda gu¢ tuketimi
0,8 W’u asmaz.

Bu cihaz, 2014/35/EU, 2014/30/

EU ve 2011/65/EU sayil1 Avrupa

Direktifleri ile uyumludur.
CANDY HOOVER GROUP SRL

via Privata Eden Fumagalli snc
20861 Brugherio (MB) - ITALY



2. MIKRODALGA FIRININIZI TANIYIN

1) Kapak kilidi

Mikrodalga firinin calismasi icin kapaginin diizgiin
sekilde kapatilmasi gerekir.

2) Gozlem cami

Kullamcilarin pisirme durumunu izlemesine imkan
tanir.

3) Dondiirme halkasi

Cam doner tabla tekerlekleri iizerine oturtulur
ve bu halka doner tablay destekleyerek dontis
sirasinda dengesini korumasini saglar.

4) Dondiirme ekseni

Cam doner tabla eksen lizerine oturtulur, alttaki
motor doner tablayi tahrik ederek dondurdr.

5) Doner tabla

Yiyecek doner tabla tizerine yerlestirilir, calisma
sirasindaki donis yiyecegin her tarafinin esit
sekilde pismesini saglar.

3. ILK KULLANIMDAN ONCE

© DIKKAT

- ilk nce doéndiirme halkasim yerlestirin

- Doner tablayr dondurme ekseninin Uzerine
yerlestirin ve uygun sekilde yerine oturdugundan
emin olun.

6) Kontrol Paneli

a. Mikrodalga diigmesi

b. Buz ¢ozme/saat diigmesi
c. Menii diigmesi

d. Yeniden 1sitma diigmesi
e. Durdur/kilit diigmesi

f. Baslat/+30 sn diigmesi

7) Dalga kilavuzu kapagi

Mikrodalga firinin icinde, kontrol paneli duvarinin
yaninda bulunur.

A UYARI

Dalga kilavuzu kapagim kesinlikle ¢ikarmayin.

1. Tim ambalaj malzemelerini cikarin.
Mikrodalga firin lizerinde bir glivenlik filmi

varsa, kullamim oncesinde filmi yerinden cikarin.
Dikkatlice hasar acisindan kontrol edin. Hasar
varsa derhal bayiyi bilgilendirin veya cihazi
Ureticinin yetkili servisine gonderin.

2. Mikrodalga finn kuru ve korozif olmayan
ortamlara yerlestirilmeli, gazli ocak veya su deposu
gibi 1s1 ve nem kaynaklarindan uzak tutulmalidir.

3. Yeterli havalandirmay1 saglamak icin cihazi
sabit, yatay, diiz ve 1siya karsi dayanikli bir Yiizey
Uzerine yerlestirin. Mikrodalga firinin arkasi ile
duvar yiizeyi arasinda en az 20 cm, yan yiizey ile
duvar arasinda en az 5 cm olmaly; Ust yiizey ile
aradaki serbest bosluk ise en az 20 cm olmalidir.
Mikrodalga firinin yere gére yiiksekligi en az 85
cm olmalidir.

4, Gorlntlide bozulma veya parazite neden
olabileceginden mikrodalga firn televizyon, radyo
veya antenden miimkiin oldugunca uzak bir konuma
yerlestirilmelidir. Mesafe 5 metreden fazla olmalidir.

5. Cihaz fise erisilebilecek bir sekilde
konumlandinlmali ve herhangi bir kacak
durumunda elektrik carpmasim onlemek amaciyla
topraklama donguisu olusturulmali ve iyi dizeyde
topraklama saglanmalidir.
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6. Mikrodalga firin kapagi kapali durumda
calistinlmalidir.

7. Mikrodalga firin bir dolap icine
yerlestirilmemelidir. Mikrodalga firin bagimsiz bir
bicimde kullanilacak sekilde gelistirilmistir.

8. Mikrodalga firin ic hacminde veya 1s1
elemaninda lretim kalintis1 veya yag kalmis
bulundugundan genellikle koku ve az miktarda
duman cikabilir. Bu durum normaldir ve birkac
kullamm sonrasinda yasanmayacaktir. lyi
havalandirmay saglamak icin kapiy1 veya cami
acik tutun. ilk kullammdan énce ic hacme bir
bardak su koyarak firini yiiksek giice ayarlamaniz
ve birkac kez calistirmaniz onemle tavsiye edilir.



4. MIKRODALGA FIRININIZIN KULLANILMASI

1. PiSIRME ONCESI

Cihazin fisi glic kaynagina takildiginda ekran 15181
yanar, ardindan cihaz bekleme durumuna gecer
ve ekranda 1:00 goruntilenir.

2. MIKRODALGA iSLEVi
“ ” diigmesine basin ve istenen mikrodalga
gliclinu secin. Pisirme suresini artirmak veya
azaltmak icin diigmeyi cevirin: 0:10 ile 60:00
arasi bir sure secilebilir. Sure secimi sonrasinda,
cihaz1 baslatmak igin “ @.w ” diigmesine
basin. islem tamamlandiginda bir zil sesi ile
bilgilendirme yapilir.
Sirastyla bes mikrodalga gli¢ seviyesi arasindan
secim yapilabilir: 700 W, 560 W, 350 W, 210 W ve
70 W.
GUc
SEVIYESI

‘ GUc ‘ UYGULAMA

YUKSEK 700 W _I-_hzh ve detayli
pisirmeye uygundur
Orta duzeyde
Orta . -
Yiiksek 560 W hizli pisirme icin
uygundur
Orta 350w | Buhardapisirme
islemi icin uygundur
Yiyeceklerde buz
Q.rt.t':\ 210 W ¢ozme islemi icin
Dusuk ; > K
> uygundur
DUSUK 70W .Gldalgrj §1cak tutma
islemi icin uygundur
O DIKKAT

a. Ayarlanabilecek maksimum sire 60 dakikadir.

b. Mikrodalga enerjisi ile pisirme sirasinda 1zgara
tepsisini kullanmayin.

c. Mikrodalga firin1 bos haldeyken kesinlikle
calistirmayin.

d. Maksimum mikrodalga guiclinde, mikrodalga
firin hizmet omriinu uzatmak icin 9 dakikanin
ardindan glicli otomatik olarak dusurecektir.

e. Cihazin calismasi sirasinda yiyecegi cevirmeniz
gerekirse kapagi acin, yiyecegi cevirin ve
yerine geri koyun. Daha sonra bir kez “ ®~30"
diigmesine basin; onceden ayarlanmis pisirme
prosediirii stirdurdldr.

f. Yiyecegi onceden ayarlanmis siire gecmeden
once ¢ikarmak istediginizde, onceden ayarlanmis
prosediirii iptal etmek icin “ Q) | ) 7 digmesine
basmamz gerekir.

”
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CALISTIRMA

1) Kabloyu baglayin

- Havalandirmay1 engellemeyin.

2) Yiyecegi cam doner tabla iizerine yerlestirin ve
kapagi kapatin.

- Gida bir kap icinde olmalidir.

- Mikrodalga finm yliksiiz sekilde calistirmayin; bu
durum mikrodalga firnin hasar gormesine neden
olabilir.

3) Istenen mikrodalga giicii seviyesini secin.

4) Mikrodalga firin calismaya baslar. Cihaz1
calistigi esnada duraklatmaniz gerekirse kapag
a¢cmaniz yeterlidir; kapagi kapattiginizda cihaz
calismaya devam eder.

5) Siire doldugunda ve pisirme islemi
sonlandiginda, mikrodalga firindan bir zil sesi
cikar ve dahili lamba da otomatik olarak soner.

6) Pismis yiyecek mikrodalga firindan
cikanlacaginda eldiven kullanilmasi ve dikkatli
olunmasi 6nerilir. ic hacmin ic duvarina
dokunmayin.

3. BUZ GOZME VE SAAT

3.1 BUZ COZME

dEF1 ve dEF2 olmak uizere iki buz c6zme modu
mevcuttur. dEF1 agirliga gore buz ¢c6zmeyi, dEF2
de siireye gore buz cézmeyi ifade eder. Agiriga
gore buz cozmeyi secmek icin bir kez, slireye
gore buz czmeyi secmek icin iki kez bu diigmeye
basin; ekranda “dEF1” veya “dEF2” ifadesi
gorlintllenir. Yiyecek agirligim veya buz ¢é6zme
stiresini secmek icin diigmeyi cevirin. dEF1 icin
istege bagli agirlik araligi 100 g ila 1500 g, dEF2
icin istege bagli siire aralig1 da 0:10 ila 60:00’dr.
Agirliga veya siireye gore buz ¢c6zme secimi
sonrasinda, buz cozme islemini baslatmak icin “
Do ” diigmesine basin. islem tamamlandiginda
bir zil sesi ile bilgilendirme yapilir. dEF1 buz
¢6zme modunda (agirliga gore), siirenin yarisi
gectikten sonra mikrodalga firn yiyecegi
cevirmeniz icin sesli uyarida bulunacaktir.

O DIKKAT

a. Her tarafta esit pisirmeyi saglamak icin islem
sirasinda yiyecegin ters cevrilmesi gerekir.

b. Buz ¢cozme islemi genellikle yiyecegin
pisirilmesinden daha uzun siirer.

c. Yiyecek bicakla kesilebilecek duruma
geldiginde buz ¢6zme isleminin tamamlandig
kabul edilir.

d. Buzu ¢ozilmis yiyecekler mimkun olan en kisa
suire icinde tiketilmelidir.



Bu yiyeceklerin buzdolabina geri koyulmasi veya
tekrar dondurulmasi onerilmez.

3.2 SAAT (24 saatlik gosterimli saat)

Saat ayar arayuzune girmek icin bekleme
modundayken “ (%) | (© ” digmesine basin ve 3
saniyeden uzun sureyle basili tutun.Ekranin saat
gosterim alan1 yamip soner ve bir bip sesi cikarilir.
Saat, diigme cevrilerek ayarlanabilir.

Saati ayarladiktan sonra, teyit etmek ve dakika
modunu ayarlamaya gecmek icin kisa sureyle “
@»30" ” diigmesine basin; ekramin dakika gosterimi
alam yanip soner. Dakika, diigme cevrilerek
ayarlanabilir.

Dakika ayarim yaptiktan sonra teyit etmek icin
tekrar “ @.mn ” diigmesine basin; mikrodalga firin
otomatik olarak saat ayart modundan cikacaktir.

4. OTOMATIK PiSiRME

A.1ile A.8 arasinda, sirasiyla patates, makarna,
pizza, patlamis misir, sebze, icecek, et ve balig
temsil eden sekiz otomatik menii bulunur.
istenen mentiyii secmek icin ardi ardina “

” diigmesine basin; A.1 ile A.8 arasina karsilik
gelen ekran goriintiilenir. Porsiyon boyutunu
secmek icin diigmeyi cevirin. Pisirilecek porsiyon
boyutunu sectikten sonra, cihazi baslatmak igin “
oo ” diigmesine basin. islem tamamlandiginda
bir zil sesi ile bilgilendirme yapilir.

Ekran Menii Yontem
Agirlik secenekleri:
A Patates | 504 500 g ve 750 @
Agirlik secenekleri:
A.2 Makarna 50 g, 100 g ve 150 g
. Agirlik secenekleri:
A3 Pizza 200 g ve 400 g
A4 Patlamis Agirlik secenegi:
: misir 100 g
Agirlik secenekleri:
A.5 Sebze 200 g, 400 g ve
600 g
Agirlik secenekleri,
her biri 250 mlyi
: ifade eden sekilde
A6 Icecek 1 fincan, 2 fincan
ve 3 fincan olarak
belirlenmistir.
Agirlik secenekleri:
A7 Et 200 g, 400 g ve 600
g
Agirlik secenekleri:
A8 Balik 200 g, 400 g ve
600 g
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© DIKKAT

a. Yiyecegin pisirme oncesi sicakligi 20-25°C
olmalidir. Pisirme oncesinde yiyecegin daha
yuksek veya daha disiik sicakliklarda olmas,
pisirme suresinin uzatilmasi veya kisaltilmasini
gerektirebilir.

b. Yiyecegin sicaklig1, agirlig1 ve sekli, pisirme
sonuclarini bilyiik oranda etkiler. Listelenen
etmenlerden herhangi birisi yukaridaki meniiden
farkliysa, en iyi sonuglar icin pisirme suresinde
ayarlamalar yapin.

5. TEKRAR ISITMA

Yeniden 1sitma islevi, kullanicilanin yiyecekleri
agirligina uygun sekilde 1sitmasina imkan tanr.
istenen mentiyii secmek icin ard1 ardina

“|:=| ” digmesine basin; ekranda A.1 ile A.8
arasi secenekler gosterilir. Daha sonra, porsiyon
boyutunu secmek icin diigmeyi cevirin. 200 g,
400 g, 600 g, 800 g ve 1000 g agirliklar arasindan
secim yapilabilir. Agirlik secimi sonrasinda, islemi
baslatmak icin “ <quu ” diigmesine basin. islem
tamamlandiginda zil sesi verilir.

6. DURDUR

Pisirme ayarlan sirasinda herhangi bir zamanda,
“Q | & digmesine basarak ayarlar iptal
edebilir ve cihazi yeniden bekleme durumuna
getirebilirsiniz. Mikrodalga firin calisirken islemi
duraklatmak i¢in “ @ | & diigmesine basin.
Islevi iptal etmek ve bekleme durumuna donmek
icin bir kez daha “ @ | & ” digmesine basin.

7. BASLAT/+30 sn

Pisirme siiresini veya yiyecek agirigim
ayarladiktan sonra, mikrodalga firint hemen
baslatmak icin “ {> ..o 7 diigmesine basin.
Mikrodalga firin calisir durumdaysa, meni modu
ve agirliga gore buz ¢c6zme modu haricinde, siireyi
uzatmak igin “ @»30" ” diigmesine basabilirsiniz:
bu diigmeye her basisimzda siire 3

0 sn kadar uzatilir.

Duraklatilmis durumdayken, onceden girilmis
olan pisirme moduna devam etmek icin “ <D.w
diigmesine basin.

8. EKSPRES

Bekleme modunda yiyecek iceri koyulduktan ve
kapak kapatildiktan sonra mikrodalga enerjisi ile
pisirme islemini hizlica baslatmak icin “ Q>W ”
diigmesine basin.

Varsayilan calisma siiresi 30 saniyedir. islem
devam ederken, siireyi 30 saniye uzatmak icin
bir kez “ {> .- ” diigmesine basin. Pisirme islemi
sonunda, bir zil sesi ile islem tamamlandigi
bildirilir.

”



9. COCUK KiLIiDi iSLEVi

Temizlik sirasinda kontrol panelini kilitlemek
veya cocuklarin mikrodalga firini gozetimsiz bir
bicimde kullanmasini 6nlemek icin bu 6zelligi
kullanin.

Bu modda tiim diigmeler devre digidir.

1) Kilitleme: Cocuk kilidi islevini etkinlestirmek

5. GEREC KILAVUZU

icin bekleme modundayken “ @ | & digmesine
basin ve 3 saniyeden uzun siireyle basili tutun.
Mikrodalga firinin hicbir diigmesi calistirlamaz.
2) Kilidi devre dis1 birakma: Cocuk kilidi islevini
iptal etmek icin cocuk kilidi acik durumdayken

“ @ | & digmesine basin ve 3 saniyeden uzun
stireyle basili tutun.

Mikrodalga enerijisi ile pisirmeye uygun ve bu islemde kullanilmasi giivenli olan kaplarin kullanilimasi

zorunludur.

Istya kars1 dayanikli seramik, cam veya plastikten yapilmis kaplar, mikrodalga firinda pisirme icin uygundur.
Kivilcim olusabileceginden mikrodalga enerjisiyle pisirme veya karma pisirme icin kesinlikle metal kaplar
kullanmayin. Asagidaki tabloyu referans alabilirsiniz.

Kabin yapildigi malzeme | Mikrodalga Notlar
Kesinlikle metal islemeli veya metalik sirli seramikler
lsiva davamkli seramik Evet kullanmayin. 120°C tizeri sicakliklara dayanabilecek
yaday seramik, 1s1ya dayanikli cam ve plastik kaplarin kullanilmasi
onerilir
Istya dayanikli plastik Evet Mikrodalga enerjisiyle uzun siireli pisirme icin kullanilamaz
Istya dayanikli cam Evet
Izgara tepsisi Hayir
Plastik film Evet Film asin 1sinma ngdemy}g zarar gorebileceginden kemikli
veya kemiksiz et pisirilirken kullanilmamalidir
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6. TEMIZLIK VE BAKIM

TEMIZLEME
MIKRODALGA FIRIN BAKIMI

© DiKKAT

Mikrodalga finin diizenli araliklarla temizlenmeli
ve her turll yiyecek kalintis1 uzaklastinlmalidir.

A UYARI

a. Temizleme oncesinde glic kablosunu duvar
prizinden cikararak uzaklastirin.

Temizlemek icin trliniin sogumasim bekleyin.
Cihazi temizlik esnasinda suya veya baska sivilara
daldirmayin.

b. Mikrodalga firinin temiz durumda muhafaza
edilmemesi ylizeyde bozulmaya neden olabilir
ve bu da cihazin 6mrunii olumsuz etkileyebilir ve
tehlikeli olabilecek bir durumla sonuglanabilir.

c. Cihazin herhangi bir parcasinm temizlemek
icin kesinlikle sert deterjanlar, benzin, asindinci
tozlar veya metal fircalar kullanmayin.

d. Dalga kilavuzu kapagin cikarmayin.

e. Mikrodalga firin uzun sire kullanilmissa,
iceride garip kokular olabilir ve bunlardan
kurtulmanin 3 yolu vardir:

1) Bir bardagin icine birkag dilim limon koyun ve
bu suyu 2-3 dakika siireyle yiiksek mikrodalga
glicinde 1s1tin.

2) Mikrodalga firin icine bir fincan siyah cay koyun
ve yiksek mikrodalga giiciinde 1s1tin.

3) Mikrodalga firin icinde birkac parca portakal
kabugu koyun ve 1 dakika siireyle yiiksek
mikrodalga giiciinde 1s1tin.

f. Uriin kullanmilmayacag zamanlarda miimkiin
oldugunca iyi havalandinlan, kuru bir yerde
saklanmalidir.
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TEMIZLEME iCiN iPUCLARI

Kapak contalan, i¢c hacim ve birlesik parcalarin
temizlenmesiyle ilgili detaylar:

D1s yiizey:
Muhafazayr yumusak nemli bir bezle silin.
Kapak:

Kapagi ve cami yumusak nemli bir bez ile silerek
temizleyin.

Dokiinti veya sicramalan gidermek icin kapak
contalarin ve birlesik parcalar silin.

Kontrol panelini yumusak, az nemli bir bezle silin.
ic duvarlar:

ic ylizeyleri yumusak nemli bir bezle silerek
temizleyin.

Sicramis yiyecek parcalarim uzaklastirmak icin
dalga kilavuzu kapagini silerek temizleyin.

Doner tabla / Dondiirme halkasi:

Hafif sabunlu suyla yikayin.

Temiz suyla durulayin ve iyice kurumasini
bekleyin.

Bulasik makinesinde yikayin.

Dondiirme ekseni:

Yizeyleri yumusak nemli bir bezle silerek
temizleyin.

A UYARI

Dogrudan gida ile temas eden ylizeylerin
temizlenmesiyle ilgili detaylar:

Sicramis yiyecek parcalarini ve yaglar gidermek
icin, kullamm sonrasinda dalga kilavuzu kapagini
once nemli bir bezle daha sonra da kuru bir bezle
silin.

Yag birikimi asirn 1sinmaya yol acabilir ve duman
olusmasina veya yangin cikmasina neden olabilir.



7. “HON” UYGULAMASINA BAGLANTI

1. Bu Urlini hOn uygulamasim kullanarak diger
trlinlere baglayabilirsiniz.

2. QR kodunu tarayin, hOn uygulamasini indirin
ve yukleyin. hOn uygulamasini yiklemis olan
kullamcilar, dogrudan cihaz baglanti sayfasina
girecektir.

3. hOn uygulamasina sahip degilseniz, uygulama
magazanizda bulabilirsiniz. Ardindan indirebilir
ve kullanabilirsiniz. Asagidaki sekilde isleme
devam edebilirsiniz “hOn uygulamasinin ana
sayfasini agin, sayfanin sag lst kdsesindeki “

+ “ jsaretine tiklayin ve uygulama tarafindan
istendigi sekilde cihaz ekleyin.

ipuclan:

hOn uygulamasinin yiikseltilmesi nedeniyle,
gercek islem yukaridaki aciklamadan biraz farkli

Lutfen gecerli hOn uygulamasindaki talimatlan
izleyin.

QR kodunu tarayin,
hOn uygulamasini indirin ve

olabilir. yukleyin
8. TEKNIK BILGILER
Elektrik Baglantisi 230 V~ 50 Hz
Mikrodalga giris Glicu 1100 W
Mikrodalga cikis Gucu 700 W




9. SORUN GIDERME

Bu listede cihaz1 kullanirken karsilasabileceginiz en yaygin sorunlar 6zetlenmektedir. Sorunu
asagidaki bilgileri kullanarak cozemezseniz, Haier Misteri Destek birimi ile iletisime gecebilirsiniz.

Sorun | Olasi nedeni | Cozim
. . . o Fisin elektrik prizine takili olup
Mikrodalga calismiyor. | Cihaz prize takil degildir. olmachiim kontrol edin.
Metal urtinler veya pisirme gereglerinin ic
Mikrodalga firinda hacim duvarlarina temas etmesi ve kenarlan Metalden yapilmis veya kenarlarn

kivileim olusumu var

altin veya gimus tozu kapli seramik urtinler
de kivilcim sicramasina neden olabilir.

metal stislemeli pisirme gerecleri
kullanmayin.

Mikrodalga firin Termal sigorta devrenin (magnetron)
pisirme yaparken acilmasina neden oluyor, fan motoru
duruyor donmiyordur.

Kapak anahtarini veya kilit
kancasi anahtarini ayarlayin, fan
motorunu degistirin.

ic hacimde bulunan
ampul soniiyor
anahtan.

Gevsemis ampul kablosu veya filamani;
yanlis ayarlanmis kilitleme kancasi anahtari;
hasar gormds birinci seviye kilitleme kancasi

Ampul kablosunu sikin veya
ampulii yenisiyle degistirin.

Servisi aramadan 6nce liitfen asagidakileri
kontrol edin.

1. Mikrodalga firin icine bir cam 6lcu kabiyla
bir bardak (yakl. 150 ml) su koyun ve kapagi
iyice kapatin. Kapak diizgiin kapatilmazsa firin
15181 sonmelidir. Mikrodalganin 1 dakika kadar
calismasini saglayin.

2. Isik yaniyor mu?

3. Sogutma fam calistyor mu?
(Elinizi arka havalandirma acikliklarinin tizerine
getirin.)

10. ONEMLI BILGILER

4. Doner tabla dontiyor mu?
(Doner tabla saat yoniinde ya da saat yonunin
tersine donebilir. Bu normal bir durumdur.)

5. Finnin icindeki su sicak mi?

Yukandaki sorulardan herhangi birinin yaniti
“HAYIR” ise lutfen duvar prizinizi ve saya¢
kutunuzdaki sigortay1 kontrol edin.

Duvar prizi ve sigorta diizgiin calisiyorsa, SiZE
EN YAKIN YETKILi SERVIS iLE ILETiSIME GECIN.

YEDEK PARGALAR VE SARF MALZEMELERI

Parcalar daima orijinal parcalar ile degistirin.
Bunlan yerel bayinizden edinebilirsiniz.

Parca siparisi verirken mutlaka cihazin model
numarasin belirtin.

KALITE

Fabrikalar kalite agisindan bagimsiz
degerlendirmelerden gecmistir. Uriinlerimiz, ISO
9001 gereksinimlerini iceren bir kalite sistemi
kullanilarak uretilmektedir.

GARANTINiz

Bu cihaz icin garanti kosullari, cihazin

satildigi lilkedeki temsilcimiz tarafindan
tamimlanmaktadir. Bu kosullara iliskin ayrintilar
cihazin satin alindig1 bayiden edinilebilmektedir.
Bu garanti kosullar altinda yapilan talepte satis

fisi(faturasi) ve makbuzu ibraz edilmis olmalidir.
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e Gecgerli
Gii¢ Tuketimi Kapali Modu Degil
Giic Tiiketimi Bekleme Modu 0,8W
Gii¢ Tuiketimi Bekleme Modu ve Gecgerli
bilgi ekram Degil
Glic TiiketimiAga Bagl Gecerli
Beklemede Degil
Kapali Moda Ulasma Suiresi/
Beklemede/Gorlintileme ile 20dk
Beklemede/Aga Bagli Beklemede
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